o

Lieferschein HOERBIGER

HOERBIGER SynchronTachnlk GmbH, Lembacher Strake 2, 71720 Oberstenfeld

GETRAG S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, 4
I-70026 MODUGNO

Antriebstechnik
HOERBIGER SynchronTechnik
GmbH

Lembacher Strale 2
71720 Cberstenfeld
Tel.07062/266 - O
Fax,07062/266 - 2144
Internet: www.hoerblger.com

Rundennr.: Submigsionsnummer

9921603
Liefersch.Nr./Erstellungs Datum
80746494/09.01.2020
ACC o VAZIONE MERCE Bestellnr./Datum
A -Q”ﬁﬁﬁtﬁ'dﬂl‘ﬁtl’ata‘r"u*%; i m e m—e e ——= BRO004188701/22T06 72009

Quantita effettiva: 4 Auftragsnr./Datum

Tipo Imballaggio: ! 30008468/15.07.2016

Quantita Imballi: % 1o gt @' Spedition/Transporteur:

Conformita alle sche

Data controlie: |51 €71 [292-5

Fima 3205342 /

Lieferkonditionen: :7’
Ab Werk, incl. Verpackung A0 25[‘ 56

Abladestelle: . %@l O@L{, ) ?OJ
14248

M

Bruttogewicht / Anzahl Packstilicke / Nettogewicht

Schweitzer GmbH & Co.
Kunde / I.ief_eran!:encode

353,436 KG 3 323,136 KG
Pos. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezeichnung -
0010 S0558538300VB 323,136 KG 7.344 8T
— Engagement ring @72 . - | e — — SN

"~ Thre Nummer: 0558538300

Packliste:

3 X Holzpaletten flr Bl 720x520x122mm
7.344 X S0558538300VB
Engagement ring @72
H
3 X Faltkarton Bl 700 x 500 x 520mm
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Geschaftsflhrung: DIpl.-Wirt. Ing. (FH) Thomas Englmann, Dipl.-ing. Dr. Robert Braun
Sitz: Oborstenfeld, Amtsgericht Stuttgart,Register-Nr. HRB 758267
UID-NR, DE 253 319 706 f St.Nr. des Organtriégers; 119/115/60277
Deutsche Bank AG Minchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM



Transport Order =) 2/ 4

- = A A G

Mittente N° partita IVA Data / Date

Sender VAT-ID-No.
10-JAN—-Z020

HOERBIGER SYNCHRONTECHNIK GMEH

LEMBACHER STR. 1 -
D-71720 OBERSTENFELD
~

Note

very

{remains with consignee at delivery)

Indlirizzo del luogo di carico {di ritir Ordine di tras|
Cnllr‘erj,:i:n ;ddt?egs: s v Ordemreco:!e e
INJ-EC-1443651
Condizioni di trasporto/Delivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address
e— Cfeess Ofwee™ | DHL FREIGHT SMBH
Destinatario N° partita IVA
Consignee VAT-ID-Na. !:]s!oganaw I:‘nnn aen | HE I LBRONN
deared undeared
s []ionpigs L.EIMENGRURBE 9
i :j"“ i | De-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A. Cliekors i Tel:+49 7941 988 0O
= Fax:+49 7241 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 - -
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier ®
| Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce | o Q20010326029 . a
Delivery address Dy&s D w =TE
Riferiment] del cliente ~
Valuta Vzlore da assicurare | Customer’s reference =
Currency Value for insurance
Mpafl TE—TMNW-7SER/SE
Terminal di arriya Numero telefanico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 531581
i izi i Peso lordo i Val l
e & . Gty | Pockng™™ | Do of Pacing” Contonte oot umber Gmm?ghélitngkg\ Vol (ot carenr)
PARTS 353. 0
3 | PLE Y PRRTS
Paso tassabile in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weightinkg | Total gross weight in
bin x - an e 0.77R w Q. 00 353. 0 353. 0
Richleste particolari / Speclal consignments s
-3
/ —
. .
Istruzlonl particolari / Special instructions ; Allegati / Enclosures
|
= —
:
neanl=nagpprEe 1 DA A S
El‘ti'lro c33! mltttems [CJoFsegn? al dultinatariu LMPOr}IME I ——— lm“u;!) = lf;ﬂ go\ﬁl (= rI“itranl:v’rifa Efimadermie d, N
nsignee 0o ot dama oted o 7 :
PSS e upnnd?l?ve?yufmemnnsgignment ?mai]vees:ut?:igihleext hﬂyﬁﬁ:ﬁﬁdﬁ%ﬁdﬂﬂn né-’?ﬁ)@iﬂgﬂﬁwmfgﬂ EBA}
Data / Date Data I‘_Date wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal withln 7 days after delivery.
Orario / Time Orario / Time 1 57 EN ZBZB
S L N
ST | Lo SRR, o
verifica su nina

Del

i

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi ratro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUNROCONNECT consignments (see averleaf). 2




